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W O R K F O R C E  &  D E L I V E R Y  P L A T F O R M Plateforme RH et livraison

Ziel One

Your team works.
The rest runs itself.

Workforce and delivery on one connected record.

Votre équipe travaille.

Le reste se fait tout seul.

Les RH et la livraison sur un seul registre

connecté.

WHATSAPP

+44 7456 234972
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PRODUCT PROFILE
Profil produit

Your team works.

The rest runs itself.

One platform for the work your team does every day and

the projects that work belongs to. Your team records the

day, and progress, workload, forecasts and client

updates all follow from it.

Votre équipe travaille.

Le reste se fait tout seul.

Une seule plateforme pour le travail quotidien de votre

équipe et pour les projets auxquels il appartient. Votre

équipe enregistre sa journée, et l’avancement, la

charge, les prévisions et les mises à jour client en

découlent.

ONE ENGINE,

ANY TEAM

Un moteur pour toute équipe

Ventes Sales Marketing Marketing Design Design

Développement Development Opérations Operations
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01 WHAT GOES IN

CE  QUI  ENTRE

02 WHERE IT LANDS

OÙ CELA  ATTERRIT

03 WHAT COMES OUT

CE  QUI  SORT

Attendance

Présence

Work logs
Journaux de travail

Leave & remote
Congés et

télétravail

One connected
record

Un registre

connecté

Every hour is tied to a

person, a task and a

stage.

Chaque heure est liée à

une personne, une tâche

et une étape.

Project progress

Avancement des

projets

Team workload
Charge de l’équipe

Client updates
Mises à jour client

Reports & audit

Rapports et audit

AND EVERYTHING THAT RUNS ON IT
ET  TOUT  CE  QUI  TOURNE  DESSUS

Delivery & projects

Livraison et
projets

Automation with

rails

Automatisation
encadrée

Skills & team

suggestion

Compétences et
équipe suggérée

Workforce

operations

Opérations RH

Client portal &

audit

Portail client et
audit
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HOW IT WORKS

One update, and the whole
system moves

A single work log carries every consequence with it.

COMMENT  ÇA  MARCHE

Une seule mise à jour, et tout le

système bouge

Un seul journal de travail entraîne toutes les

conséquences.

Progress is a consequence of the work,

never a claim about it.

A task moves only when someone logs real hours against

it. There is no second way to change a status, so the

board cannot drift from reality.

L’avancement est une conséquence du

travail, jamais une affirmation à son sujet.

Une tâche n’avance que lorsque quelqu’un y saisit des

heures réelles. Il n’existe pas d’autre moyen de

changer un statut, le tableau ne peut donc pas s’écarter

de la réalité.
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A day gets logged

Real hours, against a real stage, with an outcome.

Une journée est enregistrée

Des heures réelles, à une étape réelle, avec un

résultat.

The task advances itself

No card is dragged. The workflow reads the outcome

and moves it.

La tâche avance d’elle-même

Aucune carte n’est déplacée. Le flux lit le résultat et

fait avancer la tâche.

The next person is freed

Dependent tasks unblock and land with the right

person.

La personne suivante est libérée

Les tâches liées se débloquent et arrivent à la bonne

personne.

Hours and workload update

The same entry feeds the timesheet and live capacity.

Heures et charge se mettent à jour

La même saisie alimente la feuille d’heures et la

capacité en temps réel.

Forecasts recalculate

Delivery dates come from logged hours, not from

estimates.

Les prévisions se recalculent

Les dates de livraison viennent des heures saisies,

pas des estimations.

The client is already current

Their live view reflects it instantly. Nothing to send.

Le client est déjà à jour

Sa vue en direct le reflète aussitôt. Rien à envoyer.

01

02

03

04

05

06
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DELIVERY & PROJECTS

Structure that appears only
when you need it

A project is the only container you must have. Everything

else switches on individually.

LIVRAISON  ET  PROJETS

Une structure qui n’apparaît que

si vous en avez besoin

Le projet est le seul conteneur obligatoire. Tout le reste

s’active séparément.

Projects, phases & sprints

Turn on phases for staged delivery, sprints for

cadence, or neither.

Projets, phases et sprints

Activez les phases pour une livraison par étapes,

les sprints pour le rythme, ou aucun des deux.

Tasks, dependencies & blockers

Link tasks, flag blockers, and see the critical path.

Tâches, dépendances et blocages

Liez les tâches, signalez les blocages et

visualisez le chemin critique.

Configurable workflows

Define your own stages, then reuse them as a

template.

Flux de travail configurables

Définissez vos propres étapes, puis réutilisez-les

comme modèle.

Work logs

Hours, stage, outcome and notes, captured while

the work is fresh.

Journaux de travail

Heures, étape, résultat et notes, saisis pendant

que le travail est frais.

A board that maintains itself

Cards move when work is logged, not when

someone remembers.

Un tableau qui s’entretient seul

Les cartes bougent quand le travail est saisi, pas

quand quelqu’un y pense.

Progress & reporting

Measured in logged hours against estimates,

never in task counts.

Avancement et rapports

Mesuré en heures saisies face aux estimations,

jamais en nombre de tâches.
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SKILL MATRIX & TEAM SUGGESTION

Know who can do it, and who
has the time

Every skill in your organisation, scored from delivered

work. Describe a task and the platform proposes the team.

MATRICE  DE  COMPÉTENCES  ET  ÉQUIPE
SUGGÉRÉE

Sachez qui sait faire, et qui a le

temps

Chaque compétence de votre organisation, notée à partir

du travail livré. Décrivez une tâche et la plateforme

propose l’équipe.

SKILL MATRIX MATRICE  DE  COMPÉTENCES

PERSONNE PAYMENTS
PAIEMENTS

API
API

TESTING
TESTS

DOCS
DOCS

Amina Noor
Senior engineer ·
Ingénieure senior

Samir Khan
Backend engineer ·
Ingénieur backend

Jules Reed
Engineer · Ingénieur

Dana Iqbal
QA lead ·
Responsable QA

Filled dots are proficiency earned

from delivered work, not self-

declared.

Les points pleins sont une

maîtrise acquise par le travail

livré, pas auto-déclarée.

SUGGESTED FOR:
PAYMENTS

SUGGÉRÉ  POUR  :
PAIEMENTS

01

Amina Noor
Ingénieure senior
Shipped payments twice. Frees up
Thursday.

86

02
Samir Khan
Ingénieur backend
Equally strong, but his week is nearly full.

79

03

Jules Reed
Ingénieur
Newer to payments. Good if you want
them to learn.

73

Scored on skill match,

earned rating and live

availability. You can

always overrule it.

Calculé sur les

compétences, la note

acquise et la disponibilité
réelle. Vous pouvez

toujours passer outre.

Suggestions, not orders

The platform ranks the fit. The decision, and the

override, stay with you.

Des suggestions, pas des ordres

La plateforme classe les profils. La décision, et

l’exception, restent à vous.

Built from real delivery

Every rating traces back to logged work on real

projects, never to a survey.

Fondé sur des livraisons réelles

Chaque note remonte à du travail saisi sur de

vrais projets, jamais à un questionnaire.
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AUTOMATION & RESOURCING

Rules that act, and never run
wild

Say what should happen and when, then let the right

person be chosen for you.

AUTOMATISATION  ET  AFFECTATION

Des règles qui agissent, sans

jamais déraper

Dites ce qui doit se passer et quand, puis laissez la bonne

personne être choisie pour vous.

Trigger, condition, action

When work is logged, if it is ready for review, then

move it.

Déclencheur, condition, action

Quand le travail est saisi, s’il est prêt pour

relecture, alors déplacez-le.

Three safety rails

No runaway loops, no clashing edits, no

unauthorised approvals.

Trois garde-fous

Pas de boucles incontrôlées, pas de

modifications en conflit, pas de validation sans

droit.

Intelligent reassignment

Rework returns to whoever did it, or to the lightest

week.

Réaffectation intelligente

La reprise retourne à qui l’a faite, ou à la semaine

la plus légère.

Skill library & earned ratings

Proficiency comes from delivered work, not from

self-declared stars.

Bibliothèque de compétences et notes
acquises

La maîtrise vient du travail livré, pas d’étoiles

auto-déclarées.

Fair by design

Recent work counts most, and nobody is judged

on too few tasks.

Équitable par conception

Le travail récent compte le plus, et personne

n’est jugé sur trop peu de tâches.

Staffing recommendations

Skill match, earned rating and live availability,

scored together.

Recommandations d’affectation

Compétences, note acquise et disponibilité

réelle, évaluées ensemble.
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WORKFORCE OPERATIONS

The daily admin, in the same
place as the work

Attendance, hours and leave are not a second system to

keep in sync.

OPÉRATIONS  RH

L’administratif quotidien, au

même endroit que le travail

Présence, heures et congés ne sont pas un second

système à synchroniser.

Clock in and out

Recorded against your own shift times, with late

arrivals flagged.

Pointage d’entrée et de sortie

Enregistré selon vos horaires de poste, avec les

retards signalés.

Daily logs & reminders

A missing day is spotted and the reminder goes

out for you.

Journaux quotidiens et rappels

Une journée manquante est repérée et le rappel

part à votre place.

Leave requests & balances

Approve a request and the remaining entitlement

updates itself.

Demandes de congés et soldes

Approuvez une demande et le solde restant se

met à jour seul.

Remote work requests

Requested, approved and recorded alongside

attendance.

Demandes de télétravail

Demandées, approuvées et enregistrées avec la

présence.

Announcements & notifications

Share news with read tracking, by app and by

email.

Annonces et notifications

Partagez les actualités avec suivi de lecture,

dans l’app et par e-mail.

Employee management

Add the whole team at once and organise people

by role.

Gestion des employés

Ajoutez toute l’équipe d’un coup et organisez-la

par rôle.
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CLIENTS, ACCESS & TRUST

Clients who never have to ask
where things stand

A live view of their project, with tight control over what is

shared and with whom.

CLIENTS ,  ACCÈS  ET  CONFIANCE

Des clients qui n’ont jamais à

demander où en sont les choses

Une vue en direct de leur projet, avec un contrôle précis

de ce qui est partagé et avec qui.

Client portal by link

A read-only project view from a secure link. No

account needed.

Portail client par lien

Une vue projet en lecture seule depuis un lien

sécurisé. Sans compte.

Full control of the link

Passcode, expiry date, instant revoke, and a

record of every view.

Contrôle total du lien

Code d’accès, date d’expiration, révocation

immédiate et trace de chaque consultation.

Client action items

Ask for approvals and inputs where the project

lives, not in email.

Actions client

Demandez validations et éléments là où vit le

projet, pas dans les e-mails.

Roles & permissions

Enforced at the database layer, not hidden in the

interface.

Rôles et permissions

Appliqués au niveau de la base de données, pas

masqués dans l’interface.

Complete audit trail

Every change carries who made it and when,

back to the source.

Piste d’audit complète

Chaque changement porte son auteur et sa date,

jusqu’à la source.

One engine, any vocabulary

Sales, content, marketing or software. Only the

words change.

Un moteur, tous les vocabulaires

Ventes, contenu, marketing ou logiciel. Seuls les

mots changent.
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INSIDE THE PLATFORM

Delivery, as your team sees it
Real screens: project health and the board.

DANS  LA  PLATEFORME

La livraison, telle que votre

équipe la voit

Écrans réels : santé du projet et tableau.

PROJECT OVERVIEW

Project overview and burndown

Status, dates, burndown and the running status thread on one
page.

Vue du projet et burndown

Statut, dates, burndown et fil de mises à jour sur une seule

page.

KANBAN BOARD

A board that maintains itself

Cards grouped by stage, moving only as work is logged against
them.

Un tableau qui s’entretient seul

Cartes groupées par étape, qui bougent seulement quand le

travail est saisi.
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INSIDE THE PLATFORM

The daily record, and the trail it
leaves

Attendance, logs, leave and the audit trail, all feeding the

same record.

DANS  LA  PLATEFORME

Le registre quotidien, et la trace

qu’il laisse

Présence, journaux, congés et piste d’audit alimentent le

même registre.

ATTENDANCE

Attendance

Clock-in, work mode and late
flags against your own shift
rules.

Présence

Pointage, mode de travail et

retards selon vos règles de

poste.

DAILY LOGS

Daily logs

Logs missed, added and late,
tracked without anyone
policing it.

Journaux quotidiens

Journaux manqués, ajoutés

et en retard, suivis sans

surveillance.

LEAVE

Leave management

Requests, balances and
approvals in one continuous
history.

Gestion des congés

Demandes, soldes et

approbations dans un

historique continu.

AUDIT LOG

Audit log

An immutable record of
every system event,
exportable at any time.

Piste d’audit

Un registre inaltérable de

chaque événement système,

exportable à tout moment.

Four screens, one record underneath.

Nothing here is a separate system to reconcile. Every

hour recorded on these pages is the same hour that

moves a task, fills a timesheet and updates the client.

Quatre écrans, un seul registre en dessous.

Rien ici n’est un système séparé à réconcilier. Chaque

heure saisie sur ces pages est celle qui fait avancer

une tâche, remplit une feuille d’heures et met à jour le

client.
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COMPARISON

Where Ziel One is different, and
where it is not

Solid orange is full support. Half is partial. Grey is none.

COMPARAISON

Où Ziel One diffère, et où il ne

diffère pas

Orange plein : pris en charge. Demi : partiel. Gris : absent.
W H A T  M A K E S  Z I E L  O N E  D I F F E R E N T

CE Q UI  D I S T I N GUE ZI EL  O N E

Capability
Capacité Ziel One Jira ClickUp Asana monday.com Wrike

Logging required to progress

Saisie obligatoire pour
avancer

Board is edit-locked

Tableau verrouillé en écriture

Built-in workforce ops

Opérations RH intégrées

Skill-based resourcing

Affectation par compétences

No hardcoded workflow

Aucun flux figé

E V E R Y T H I N G  E L S E ,  C O M P A R E D

T O UT  L E R ES T E, CO MPA R É

Capability
Capacité Ziel One Jira ClickUp Asana monday.com Wrike

Client portal

Portail client

Dependency and critical path

Dépendances et chemin
critique

Automation engine

Moteur d’automatisation

Dashboards and reporting

Tableaux de bord et rapports

AI assistant live today

Assistant IA disponible

Built different where it counts. Everywhere else, still solid.

Différent là où ça compte. Solide partout ailleurs.
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BY THE NUMBERS

Where the time actually goes
The tiles describe how the platform is built. The table

models what running without it costs each week.

EN  CHIFFRES

Où passe réellement le temps

Les tuiles décrivent la construction de la plateforme, le

tableau estime le coût hebdomadaire de s’en passer.

1
The only way a status can change

La seule façon de changer un

statut

0
Hardcoded values; you set them

all

Valeurs figées ; vous les définissez

toutes

4
Modules on one connected record

Modules sur un registre connecté

3
Safety rails on every automation

Garde-fous sur chaque

automatisation

100%
Of changes traceable to a person

Des changements traçables à une

personne

2
Systems replaced by one

Systèmes remplacés par un seul

WHERE THE HOURS GO TODAY PER WEEK OÙ  PASSENT  LES  HEURES  AUJOURD ’HUI

Weekly status meetings

25 people × 30 min
12.5 h Réunions de suivi hebdomadaires

25 personnes × 30 min

Chasing people for updates

project leads, per week
4.0 h Relancer pour obtenir des mises à jour

chefs de projet, par semaine

Building client reports by hand
5 projects × 45 min

3.8 h Rapports clients faits à la main

5 projets × 45 min

Reconstructing timesheets

25 people × 20 min, monthly
2.1 h Reconstituer les feuilles d’heures

25 personnes × 20 min, par mois

Resourcing and spreadsheet upkeep

per week
2.0 h Affectation et tenue des tableurs

par semaine

Total administrative overhead, per week 24.4 h Charge administrative totale, par semaine

MODEL, NOT A CLAIM. Calculated from the assumptions
shown for a 25-person delivery team. Not measured
from customer results. Replace with your own
baseline.

Modèle, pas une affirmation. Calculé à partir des hypothèses
indiquées pour une équipe de 25 personnes. Non mesuré sur

des résultats clients. Remplacez-le par votre propre référence.

ZIEL · PRODUCT PROFILE Profil produit +44 7456 234972



AT A GLANCE · 13 / 15

AT A GLANCE

Everything in one place
The complete feature set. Every item shares the same

underlying record.

VUE  D’ENSEMBLE

Tout au même endroit

L’ensemble des fonctionnalités. Toutes partagent le

même registre.

Delivery & projects

Livraison et projets

Projects, phases, sprints,
goals

Projets, phases, sprints,

objectifs

Tasks, dependencies,
blockers

Tâches, dépendances et
blocages

Configurable workflows &

templates
Flux configurables et

modèles

Work logs with hours and
outcomes

Journaux avec heures et

résultats

Self-maintaining board
view

Un tableau qui s’entretient

seul

Burndown, progress &

reporting
Burndown, avancement et

rapports

Automation & resourcing

Automatisation et affectation

Trigger, condition, action
rules

Règles déclencheur,

condition, action

Loop, version and
permission guards

Protections boucles,
versions et droits

Intelligent reassignment Réaffectation intelligente

Skill matrix & earned
proficiency

Matrice de compétences

et maîtrise acquise

Capacity & live availability Capacité et disponibilité

réelle

Team suggestion for a task Équipe suggérée pour une

tâche

Workforce operations

Opérations RH

Clock in and out, late
detection

Pointage et détection des

retards

Daily logs & missed-log
reminders

Journaux quotidiens et

rappels d’oubli

Leave requests & auto
balances

Demandes de congés et

soldes automatiques

Remote work requests Demandes de télétravail

Announcements with read
tracking

Annonces avec suivi de

lecture

Employee management &
bulk import

Gestion des employés et
import groupé

Clients, access & trust

Clients, accès et confiance

Client portal by secure link Portail client par lien

sécurisé

Passcode, expiry, revoke,

view log
Code, expiration,

révocation, journal de vues

Client action items &

messaging
Actions client et

messagerie

Roles & database-level
permissions

Rôles et droits au niveau

base de données

Complete audit trail Piste d’audit complète

Email & in-app notifications Notifications e-mail et in-
app
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NEXT STEPS

See how Ziel One fits your
organisation

Getting started is simple. We learn how your team works

today, then show the platform against your real

workflows.

PROCHAINES  ÉTAPES

Découvrez comment Ziel One

s’adapte à votre organisation

Démarrer est simple. Nous découvrons d’abord comment

votre équipe travaille, puis nous montrons la plateforme

sur vos flux réels.

01

Discovery

We map how your team works today: structure,

workflows, tools, reporting and where the friction

actually is.

Découverte

Nous cartographions le fonctionnement actuel de

votre équipe : structure, flux, outils, reporting et

points de friction réels.

02

Tailored walkthrough

A live session built around your work, not a generic

demo: delivery, workforce, automation, resourcing and

client visibility.

Démonstration sur mesure

Une session en direct construite autour de votre

travail, pas une démo générique : livraison, RH,

automatisation, affectation et visibilité client.

03

Solution definition

Together we confirm the modules, users, workflows,

integrations and configuration your organisation

needs.

Définition de la solution

Ensemble, nous confirmons les modules,

utilisateurs, flux, intégrations et paramétrages

nécessaires.

04

Proposal and plan

You receive the recommended approach, an

implementation timeline and a clear commercial

proposal.

Proposition et plan

Vous recevez l’approche recommandée, un

calendrier de mise en œuvre et une proposition

commerciale claire.

05

Onboarding and go live

We configure the platform, onboard your team and

stay with you through the switch to live use.

Déploiement et mise en service

Nous paramétrons la plateforme, formons votre

équipe et vous accompagnons jusqu’à l’usage réel.

Ready to explore Ziel One?

Prêt à découvrir Ziel One ?

No preparation is required. Show us how your team works

today, and we will take it from there.

Aucune préparation requise. Montrez-nous comment votre

équipe travaille aujourd’hui, nous nous occupons du reste.

WHATSAPP

+44 7456 234972

EMAIL

contact@zielglobal.com

ZIEL · PRODUCT PROFILE Profil produit +44 7456 234972



WHATSAPP

+44 7456 234972

EMAIL

contact@zielglobal.com

Your team works.

The rest runs itself.

Votre équipe travaille.

Le reste se fait tout seul.


